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AHHOTAUMS: B cTaThe pacCMaTpMBAIOTCA AB€ TOUKM 3PEHMA Ha YaCTEPEUHYIO Xa-

pakTepucTUKy TepmMuHa. OfgHa 13 HUX COCTOUT B TOM, YTO TEPMUH MOXKET
ObITh BBIPA’KEH TOJIBKO CYIIECTBUTEIbHBIM MM CYOCTAHTUBHBIM CIOBO-
coueTaHueM, T. €. CJIOBOCOYETAHMEM, B KOTOPOM CMHTaKCHYECKN IIaBHBIM
CJIOBOM BBICTYIIAET CYIIeCTBUTE/IbHOE. Takasi Touka 3peHst OCHOBBIBAETCS,
BO-TIEPBBIX, HA TOM, UTO MMEHHO CyIIeCTBUTEIbHOE 00/1ajaeT MIMPOKUMU
CeMaHTUYECKMMM BO3MOKHOCTSIMM ¥ CITOCOGHO TMepefaTh CYyTh TEPMUHO-
JIOTMYECKMX HaMEHOBAHMIA, a BO-BTOPbIX, HA aHA/IM3€ peaJbHbIX TEPMU-
HOJIOTMYECKMX CJIOBApeii, B KOTOPBIX BXOIHOI eIMHMIIeN yalle BCero BbI-
CTYIIaeT MMEHHO CYIIeCTBUTeIbHOE. [I[pyrasi TOUKa 3peHusi COCTOUT B TOM,
YTO TEPMMH MOXKET ObITh BbIPAsKeH JAIeKO He TOJIbKO CYIeCTBUTEIbHBIM,
¥ COBpeMeHHasl JieKcuKorpaduueckas IMpaKkTHUKa 3TO ITOATBEPKIAeT. ABTO-
PBI [10C/IEIOBATEIBHO IIPUBOASIT IPUMEPbI, IOATBEPKIAIOLINE, UTO SI3bIKO-
Bas crieldrKa TepMIHa He MOKeT ObITh OrpaHMUeHa ero BhIPaskeHHOCTbIO
TOJIbKO MMEHEeM CYIIeCTBUTeIbHbIM. Tak, HarIpumep, puaaraTe/ibHble /mex-
HOzeHHblil, UepeOpanbHblil, 08EeHANbHLIT Vi IP. HE SIBJISIIOTCST IIPOU3BOIHBIMU
OT KaKMX-MO60 CyO6CTAHTUBOB, KOTOPbIE TEOPETUYECKM MOIJIU Obl OBITH,
HO TIOKa TaKMX CYLIECTBUTEIbHBIX HET HM B CIOBapSX, HM B KaAKUX-TMOO

I KpaTkue Tesuchl faHHOi paboThl B BUIE JOK/Iaa OblIM MpeACTaBIeHbl TeMM e aBTopamiu Ha Bce-
poccuiickoM KpyrioMm crorne «CoBpeMeHHOe TePMMHOBeeH)e: TPaIMULIMM U TIePCIeKTUBbI Pa3sBUTHS»,
MOCBSIIIEHHOM TaMsITH Biagumupa MonceeBiuua Jleitunka (cocrosiinemcst 10 Hoss6pst 2023 roga B OpuH-
noBckoM dunmane MTMUMO MUJT, Poccyn, r. OpuHIIOBO, Poccust) (TUI€MIKCT ¢ 3alMCSIMM YKa3aHHOTO Me-
porpusitusi: https://rutube.ru/plst/339646/).
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COOTBETCTBYIOIMINX TEKCTAX (CP. MEXHO2ZEHHbILI — MeXHO2ZeHHOCMb™ UV mex-
HOoz2eHUA ™, uepeOpaibHbili — UepedpanrvHoOCms ™, yepedpan™, weeHanbHbIll —
roeeHanbHocmy™ v weeHan™). IlonobHble mpuaaraTeabHble BbICTYNAIOT
CaMOCTOSITeJIbHBIMM TePMMHAMM ¥ BBIPAsKAIOT OIpeLe/IeHHbIe MOHSITHUS
B COOTBETCTBYMOIIel Hayke. TakuM 06pasoM, aBTOPbI YTBEPKOAIOT, UTO
TepMMUH MOKET ObITh BhIPasK€H HE TOJIBKO CYIIEeCTBUTEIbHBIM, HO U IIPH-
JlaTaTeIbHbIM, U [JIaTr0JIOM.

KJIOYEBBIE CIOBA: TEPMIH, YaCTh PeUM, TEPMUHOTOTMUECKII CJIOBApb, Cy6CTaH-
TUBMPOBAHHAs/HECYOCTaHTUBMPOBAHHAS JIeKCUUeCKas eqMHnIIa

ons umturoBaHus: [llenos C. 1., YerBepukonsa T. . Emie pa3 o yacTepeuHoli xa-
pakTepucTHKe TepMuHa // Pycckas peub. 2024. N2 3. C. 33-41. DOI: 10.31857/
S0131611724030039.

Issues of Modern Russian Language

Once Again on the Term
Characteristics as Parts of Speech

Sergei D. Shelovl, Tatyana D. Chetverikovaz, Vinogradov Russian Language Institute
of the Russian Academy of Sciences (Russia, Moscow), volehs@mail.ru?, tchetverikova@mail.ru?

ABSTRACT: The article examines two views on the terms as parts of speech. One of
them suggests that a term can be expressed only by a noun or a substantial
word combination, i. e. by a phrase which has a noun as syntactically most
principal word. This point of view is based, first, on the fact that it is the
noun that has broad semantic capabilities and isable to convey the essence
of terminological names, and, second, on the analysis of real terminological
dictionaries, in which noun is the most often input unit. Another point of
view is that the term can be expressed not only by a noun or substantial
word combination, and modern lexicographic practice seems to confirms
this. The authors consistently provide examples confirming that linguistic
specificity of the term cannot be limited by its expression only by nouns. For
example, the adjectives technogenic, cerebral, juvenile, etc. are not derived
from any substantive, which theoretically could have been the case, but so
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far there are no such nouns either in dictionaries or in any relevant texts
(technogenic — technogenicity* or technogeny*, cerebral — cerebrality®,
cerebral®, juvenile — juvenality* or juvenile*). Such adjectives act as inde-
pendent terms and express certain concepts in the relevant science. Thus,
the authors argue that the term can be expressed not only by a noun, but
also by an adjective and a verb.

KEYWORDS: term, part of speech, terminological dictionary, substantive/unsub-
stantiated lexical unit

For c1TATION: Shelov S. D., Chetverikova T. D. Once Again on the Term Charac-
teristics as Parts of Speech. Russian Speech = Russkaya Rech’. 2024. No. 3.
Pp. 33-41.DOI: 10.31857/S0131611724030039.

0TeYeCTBEHHOV TeEPMMUHOJIOTUYM He pa3 MOAHMMAJCS BOIIPOC O rpam-
MaTUYeCKOi BbIpakeHHOCTY TepMIMHa. Py yueHbIX TPUAepKMUBAIOTCS MHe-
HMSI O TOM, YTO TEPMUH MOKET ObITh BbIPAXKEH TOJIBKO CYIE€CTBUTEIbHBIM
WM CYOCTAHTUBHBIM CJIOBOCOUETAHMEM, T. €. CJIOBOCOUETAHMEM, B KOTOPOM
CMHTAKCMYeCK! IJIaBHBIM CJIOBOM BBICTYIIAeT CyLeCTBUTENIbHOE [CM., Hamp.,
Bunoxyp 1939: 13-14; PepopmaTckuit 1986; lllernosa 1968 u np.]. eiicTBu-
TeNbHO, Kak nmoameuaeT B. M. Jleituuk, «mpeArouyTeHne CyllecTBUTEIbHbIM
¥ MMEHHBIM CJIOBOCOYETAaHMSIM B cepe TEPMUHOB OTHAETCS MOTOMY, YTO
[7IaBHOM (PyHKIIVMEN TePMUHOB SIBJISIETCSI HOMMHATYBHASI, PETIPEe3eHTaTUBHAS
B POJIV JKe Ha3BaHMS (MMeHM) 00BEKTA 10 OOJbINEH YaCTM M BBICTYIAIOT CY-
mectBuTenbHbIe» [Jleitunk 2009: 59]. OmHaKo, rOBOPSI O YacTepevHOol Xapak-
TEePUCTUKE TePMIHA, HE06XOIMMO OTMETUTD, UTO BCErma GbLIM TePMUHOIOTH
U SI3bIKOBE[IbI, KOTOPBIE TOJIarajay, YTO CyOCTaHTUBHOCTh — HE eIMHCTBEH-
Hast ¢opmMa CyIeCTBOBAaHMS TEPMUHA U UYTO TEPMUH MOKET ObITh BbIPasKeH
He TOJIbKO MMEHEM CYILIeCTBUTENbHBIM. Tak, Hanipumep, [. C. JlorTe cuuTarn,
YTO K TEPMMHAM MOXXHO OTHOCUTH ¥ HEKOTOpbIe rnarosbl [Jlorte 1961: 158],
a Takke mpuaarate/ibHble M Hapeuusi. TOro >ke MHEHUS MPUIEPKUBAETCS
u B. I1. Manunenko [JanuneHko 1971; 1973; 1977]. B coBpeMeHHOM TepMMHO-
BeJIeHMM TaKasi TOUKa 3peHus sIBJIeTCs Mpeobiiaiaolieii 1 Bce valie mpocyie-
KUBaeTcs B pszie pabot [Bypcuna 2013: 59-62; TanbkoBa, 3aropoBckast 2018:
36—-39; Msaxuuya 2009: 113; Illenos 2003: 18-21 u op.].
Hac, ogHako, 6ymeT MHTepecoBaTh 0OOCHOBAHME 3TOI TOUKM 3PeHMs, a He
IIPOCTast ee KOHCTATaIus. B camoM fere, mouemy Bce-TaKy MOJIOKeHME 00 mc-
KJIIOUMTEIbHO CYyOCTAHTUMBHOM (opMe CyIIecTBOBAaHMSI TEPMMHA SIBJISIETCS

35



Pycckas peub « N2 03 | 2024 Mpo6nemMbl COBPEMEHHOIO PYCCKOro A3blKa
Russian Speech No. 03 | 2024 Issues of Modern Russian Language

HecrpaBeyMBbIM? [loueMy HACTOSTENbHO HEOOXOAMMO OIYCKaTh CyIle-
CTBOBaHMe TaKKe ¥ TEPMUHOB-IJIar0JIOB, i TEPMUHOB-TIpUIaraTeIbHbIX ?

Kak mpepncraBisieTcsi, UMeeTCs IBa psfa apryMeHTOB B II0JIb3y 3TOTO
yTBepskaeHus. [IepBblit psif, MMeeT cKopee MPaKTUUeCKMii XapaKTep M CBOIUTCS
K YUYeTy CJIOBHMKOB PeasbHbIX TEPMUHOJIOTMUECKUX C0Bapeil. BkiatouaroTcs
MU He BKJTIOUAIOTCS B TEPMMHOIOTMUECKYE CJIOBapy HECYyOCTaHTUBHbBIE JIEK-
cudeckue egyHULIbI? ECIM 14, TO 9TO apTyMeHT B I0JIb3Y AOMYIEHNST HeCyo-
CTAaHTUBHBIX ()OPM TEPMUHOJIOTUM, €C/IM HET, TO 3TO APTYMEHT B IMOJIb3Y OT-
CYTCTBUSI B TEDMMHOJIOTMYM HECYOCTAaHTUBHBIX (DOPM TePMMHOB. BTOpOit psif,
IIOBOIOB B I0JIb3Y CYLI€CTBOBAHMS HECYOCTAHTUMBHBIX TEPMUHOB SIBJISIETCS 60-
Jiee TeopeTnyeckum. Tak, Ijis IpM3HAHUS CIIPaBeIIMBOCTY 3TOTO Te3lca Ji0-
CTATOYHO MPUBECTU HECYOCTAHTUBHBIE IIPUMEPHI SBHO T€PMMUHOJIOTMYUECKOTO
XapakTepa, i KOTOPbIX BOOOIIE He CYLIeCTBYET COOTHOCSIIIUXCS C HUMMU O] -
HOKOPHEBBIX CYyOCTAaHTUBHBIX JIEKCUUECKUX eOVHMUII, KOTOPbIe COXPaHSIIN ObI
CITeMaIbHO-TIOHSITUITHOE COfepiKaHue HeCyOCTaHTUBHBIX KOPPEISITOB.

O6paTuMcs cHavasIa K JOBOJIaM IIepPBOTO pojia.

Tak, HanpuMep, B u3BectTHoM CiioBape-cIpaBOYHUKE JUMHTBUCTUUYECKUX
TepMmuHOB [I. 3. Po3zenTtans, M. A. TenenkoBoii (2001) BXOOHOI eguMHUILIEN
MOTYT OBbITh HE TOJBKO CYIIECTBUTENbHbIE WJIM MMEHHbBIE CJIOBOCOUETAHNSI,
HO U TIpujaraTeabHble, IPY 3TOM HEKOTOpbIe TpuiaraTeabHbie BXOASAT B CO-
CTaB TEPMMUHOJIOIMUYECKOTO MEHHOTO CJIOBOCOUYETAHMSI, HO BCE€ PABHO Tpeby-
10T CAMOCTOSITENIbHOI CJIOBAPHOJ CTaThy, HAIIpUMep HaPSIAY C YCTOMUMBBIMU
TePMUHOJIOTUYECKUMU CJIOBOCOUETAHUSIMU PA32080PHAsl IEKCUKA, PA32080PHAS
peudb, pa3z080pHLIli CMUJib €CTh M BOKaOy/a (BXOOHAS €OVHULIA) PaA32080PHbLL
WU IMOYUOHAIbHAS JIEKCUKA VI IMOYUOHAIbHbIE MeXOOMemusl, HO eCTb OT/Iesb-
Hasl CI0BapHasi CTaThsl AJIsI MPUJIaraTeIbHOTO 3MOYUOHANbHDLIL.

VMmeroTcst cinydau, KOrja Hapsiny € CylleCTBUTENbHBIM JTaeTcsl OTAe/bHas
CJIOBapHasl CTaThs /i €ro MPOM3BOAHOIO0, BhIPasKEHHOT'O MMeHeM ITpujara-
TeTbHBIM, HATIPUMEP: OKKA3UOHANU3M — OKKA3UOHAbHBLIL, NPOCOOUs. — NPOCo-
duueckutl, y3yc — y3yansHslili v op. Ha Hall B3mIssa, HEOOXOOMMOCTD MCITOJb-
30BaHMS B KAUECTBE BXOLHOTO C/I0BA MMEHMU MPUIAraTeIbHOrO 06yC/IOBIeHa
TeM, UTO 3HaUeHMe MMpuIaraTeJbHOTO HACTOIbKO paciipsieT CBOU TOPU30OHTHI,
YTO BBIXOJUT 3@ PAMKM TOIBKO XapaKTE€PUCTUKY CYILleCTBUTEIbHOTO U, TAKUM
06pa3oM, CTAHOBUTCSI CAMOCTOSTETbHBIM TEPMUHOM. JJOBOJIBHO MHOTO C/Ty4a-
€B, KOTJIa MpujaraTejabHble SIBJSIOTCS OCHOBHBIM M €IMHCTBEHHBIM BXOHBIM
CJIOBOM (He CyOCTaHTUBUPYSICh U He BXOMSI HY B KaKO€e MMEHHOE CJIOBOCOYeTa-
HMe, KOTOpOoe ObIJI0 OBl BXOIHOI eAuHuIIeH B ynomsiHyToM CiioBape), Harpu-
Mep: agmoceMaHmuueckuli, pemeHHOl, UMNIUYUMHbLU, MAPKUPOBAHHbLIL, 00U-
X0OHbLli, napmumueHalii, netiopamusgHalii, hpedydapHsiii, npeno3umusHsltii, cuz-
HUguKamueHslil, ycmapesuiuii, IKCNAUYUMHbLU, IKCMPANUH28UCMUYECKULl W Ip.
[Po3enTans, Tenenkosa 2001]. UnTepecHa B 3TOV CBsI3U MbIC/Ib O. A. BypcuHoii
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0 TOM, UTO «T€PMMHOIOTU3aLMsI MMEH IPpUiaraTe/ibHbIX IPUBOAUT K U3MEHe-
HMIO TeKCUKO-TPaMMaTUUYeCKUX U JIEKCUKO-CeMaHTUUYEeCKUX CBOJCTB: yTpa-
YMBAIOTCSI OTTEHKNM Ka4eCTBEHHOCTM, IPUOOPeTarTCsl ceMaHTUKO-MOopdo-
JIOTMYeCKye CBOJCTBA OTHOCUTENbHBIX NPUIaraTelbHbIX, CIEICTBMEM UEro
CTAaHOBUTCSI HEBO3MOXXHOCTh 00pa30BaHMsI CTeleHeil CpaBHEHMS M KPaTKO
dbopmb» [Bypcuna 2013: 60].

TepMuHBI, BbIpa’keHHbIE IT1aroJIoM, TakKKe BCe Yallle CTAHOBSITCSI BXOLHOM
eVHULIEeN B COBPEMEHHbIX TEPMUHOIOTMYECKMX CI0Bapsx. Tak, MOKHO Mpu-
BECTM IIPYMePbI TEPMIHOB-TIATOIOB, KOTOPbIe HEBO3MOKHO CyOCTaHTUBUPO-
BaTh 6e3 MOoTepy CIEeIMAJIbHOTO 3HAYEHVSI, M BPSIZ, JIM CTOUT K 9TOMY CTpe-
MUTBCS IIPY COCTaBJIEHMM TePMUHOIIOTMYECKUX CJI0Bapet:

APMUKYAUPOBAMS... (HYpH.) ‘SICHO, YETKO ¥ HEeABYCMBICIEHHO chOopMYy-
JpoBath (GOPMYIMPOBATE) UTO-T160’2;

6aiiomuposamsca... (noaum.) ‘YuacTBoBaTh B KOHKypCe Ha 3aHITHE
KaKoJi-M160 OTBETCTBEHHOI BbICOKOJ TOJDKHOCTH (JeryTara, Mapa M T. I1.);

6pams... (oxom.) JIOBUTb Ha OXOTE’;

83710Mamv (I0MAms)... (uHg.) ‘He3aKOHHO IPOHMKHYTH (IPOHMUKATD) B 3a-
HIMIIeHHbIe KOMIIBIOTEPHbIE ITPOrpaMMbl, (aiiabl, KOMITbIOTEPHBIE CeTI;

seds... (asua., mop.) TIpUHATH Kakoe-1160 MOJIOKeHMe MOPCKOTO MM
BO3MYIIHOTO CY[HA, a TaKKe B3SITh Kakoe-160 Hampas/ieHue (MOPCKOTO
VIV BO3AYIIHOIO CyaHa) ;

007103#UMb... (0xom.) ‘OKPYKUTD (3Bepsi) P OXOTE’;

omdame... (Mop.) ‘OTBS3aTh, OTIIYCTUTD, OCTA6UTDb YTO-TMG0 Ha MOPCKOM
CynHe’;

omuanume... (Mop.) ‘OTBS3aTh, 0CBOGOIUTD (TPOC, IpUYAN)’;

cmpoums... (mam.) ‘Vi306paxkatb Ha OCHOBAHUM HEKOTOPBIX JAHHbBIX [€0-
MeTpuueckue GUrypsl, rpaduru, GyHKUUU U T. I1.°;

YPOHUM... (3KOH.) ‘TIOHU3UTD, ONYCTUTH (L|eHY Ha 4TO-I160, KYpC Yero-
J160)’.

ITo cnpaBeguBomy 3amedanuio B. II. [JaHMI€HKO, TEPMUH-TJIAroa gaeT
6osee Cy)keHHOE IO 00beMY I10 CPaBHEHUIO C MMEHEM TIOHSITME KOHKpPEeT-
HOTO Mpoliecca, sBJeHNsI, OMMCbIBAEMOTO B JaHHOI KOHKPETHOM CUTyalu.
TOT ke aBTOP YKa3bIBAET, UTO «T€PMUHAMM MOKHO CUMTATh TaKMe IJIarOJIbl,
KOTOPBIE... UMEHYIOT Ba)KHOe OCHOBHOE TIOHSITYE HaYKV, HA3bIBAIOT OCHOBHBIE
MIPOLIeCChI JaHHOW OUCIUIUIMHBD [danmieHko 1973: 82]. B pabore omHOrO
13 aBTOPOB 3TOI CTAThbM B CBSI3U C OOCYKAAeMOIl TeMOIi YTBEPKIAETCS Cie-
Iyiwollee: «B TepMUHONIOIMYECKOM CI0Bape, OpMeHTUPOBAHHOM Ha MOHSITUI-
HYI0, CEMaHTUUYECKYIO CHCTEMY TaHHOI 00/1aCTV 3HAHMS, HET HEOOXOIMMOCTH

2 3mech 1 asee TOMKOBAHMsI TaHbl B aBTOPCKO PeIaKIni.
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MMEeTh “Ha BXOfie” BO UTO 6bI TO HU CTAJIO MMEHHbIe (GOPMbI, a TeM 6ojiee — BCe
MMeHHbIe (OPMBbI: JOCTATOUHO OTPENETUTh JIUIIb TY POPMY TEPMUHONIOTHYe-
CKOTO BBIpaskeHusI, KOTopast TpebyeT cBoeit JedMHULINK B JAHHOI TIpeaMeT-
HO¥t obmacTu <...> Takum 06pas3soM, Te31UC O TOM, UYTO TEPMMUH — 3TO BCeraa
160 CylIecTBUTENbHOE, 160 Cy6CTAaHTMBHOE CIIOBOCOUETaHMe, BPSH, JiK
MOKET ObITh MPUHST [JIS1 YCTAHOBJIEHMS SI3bIKOBOI CriennduKku TepMiuHa»
[Ienos 2003: 19-21].

Temnepb 06paTuMCs K JOBOJAM BTOPOTO poja. B xome paspabotku CioBapst
JIEKCUKYM TEPMUHOIOTUUECKOTO ¥ TTPOdeCccHoHaTbHOTO XapakTepa, 0 KOTOPOM
coobmanock B mybnukanusx [[enos, YerBepukosa 2019; 2022 u mp.], Mbl
o6paTwIM BHMMaHMe Ha CIeAYIOLIye TeKCUIeCKIe eIyUHNUIIbI:

8bIMOPOUHDBLLL.. (topud.) ‘OcTaBmIMiics 6e3 X03sMHA IOCIe CMepPTU Biia-
Jlenblia, He MMeBIIero HacaegHMKa WIM IPUeMHHUKA;

KeaHmumamueHalil... (cney.) ‘KomruecTBeHHbI’;

AamepanvHolil... (Med.) ‘PacrionokeHHblii C60KY, yIaleHHbI OT cepe-
IVHBI;

Hecmul... (mex.) ‘TlogmepskuBath co60ii YTO-TMG0 HEMOABUKHOE, GbITh
OITOPOJI MJTM OCHOBAHMEM JJISI KAKOTO-JTMO0 00beKTa’;

Hecmu?... (Mop.) ‘VIMeTb Ha 6OPTY, ObITh OCHALIEHHBIM’;

nepuHamanvHolii... (Med.) ‘OTHOCALIMIACA K TIEPUOAY, HEIIOCPEICTBEHHO
MpeJuIecTBYOLIEMY POJaM, CAaMUM POJaM UM HeOCPeIoCTBEHHO CIelylo-
1emMy 3a pogamun’;

npeseHmueHslil... (06wexayy.) ‘TIpeaynpexnanIiuii 4To-H1u6y b, Ipeto-
XpPaHUTEJbHBIN, OTIepeXKarolINii JeiICTBUSI TPOTUBHONM CTOPOHBI’;

NPOCKPUNMUBHBILIL... (cney.) ‘3anpeTuTenbHblil’;

NCUXomponHelil... (Med.) ‘BAUAIOLMI Ha TICUXMUYECKYIO [eATelbHOCTh
YeJIOBeKa M MOTYLINMI MCII0JIb30BAaThCSl KaK CPeACTBO HACUJIBCTBEHHOTO,
HeraTYBHOI'O BO3/eNiCTBUS ;

CeHCOpHbLIL... (ncuxos., ¢usuoi.) ‘OTHOCSIMICS K OLIYLIeHUAM, pearu-
pYIOLIMI Ha BHELIHME BO3eiCTBUS (CBeT, IPMKOCHOBEHME, 1IBET U T. I1.)
MOJ06GHO ONIYIIAIIEMY UX YEJIOBEKY;

cumnamuueckuil... (pusuon.) ‘OTHOCAWMIICA K OTHENy BereTaTUBHOIN
HEPBHO CUCTEMbI, yUaCTBYIOIIEMY B PETyJIMPOBaHUY KPOBOOOAIeHNS,
obMeHa BellecTB U Apyrux QYHKIMIT opraHnsma’;

cnopadudeckuii (6uos., med.) ‘HempemckasyeMblii, TOBTOPSIOWIUICST OT
cTyvast K cry4aro (0 6M0JI0TM4YeckuX SIBJIeHUsX)’;

mexHozeHHbliL... (cney.) ‘TIOPOXIAaeMblil TEXHUKO, TEXHUUYECKONM mes-
TeJIbHOCTbIO JII0fIei’;

uepebpanvHplil.. (aHam.) ‘MO3TroOBOJ, OTHOCSIIMICS K TOIOBHOMY MO3IY’;

H08EHANbHBILL.. (tTopud.) ‘CBSI3aHHBIA C 3aIIMUTOI IIpaB HECOBEPIIeHHO-
JIeTHUX .
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HeTpymHO BUIETH, UTO 3TU eIMHMUIIBI HE CBSI3aHbI CIOBOOOGPA30BaATETbHBIMMU
OTHOLIEHUSIMM C KAKMMMU-IMO0 MHBIMU CYIeCTBUTEIbHBIMM, MMEIOLIVIMUA TO
Ke MTOHSITUITHO-CMBICJIOBOE CoflepskaHue. B caMoM fiefie, camMy 9T e HATIbI He
SIBJISIFOTCST TIPOM3BOAHBIMM OT KaKUX-T16G0O Cy6CTaHTIUBOB; B TO sKe BpeMSsI T€O-
peTuvecKy BO3SMOKHbBIE CYIIeCTBUTEIbHbIE HA -0CHb, COOTHOCSIIINECS C HUMMU,
He BCTPETWINCh HaM HU B CIOBapsiX, HM B KAKMUX-TMOGO COOTBETCTBYIOIUIMX
TeKCTax, CP. KBAHMUMAMUBHbLI (Cney.) — K8aAHMUmMamueHoCcms™ v K8aHmu-
mamue*, namepansHulli (Med.) — ramepansHocms*, Hecmul (mex.) — HeceHue*,
Hecmu? (Mop.) — HeceHue*, 060x#UMb (0Xom.) — 006J10JceHUe ¥, NePUHAMAIbHbLI
(med.) — nepuHamanbHOCMe™ VI NEPUHAMAn™, NPOCKPUNMuUeHsLli (cney.) —
NPOCKPUNMUBHOCI® * VT NPOCKPUNMUB ¥, NCUXOMPONHBLTI (Med.) — NCUXompon-
HOCMB™ UV NCUXOMPON ™, CEHCOPHbITI (NCUXOJ., (U3UO0JL.) — CEHCOPHOCMb™ VI
ceHcOp ™ (He MyTaTh ¢ céHcop!), cumnamuueckuti (¢pusuos.) — cCuUMnNAmuuHoCcms *
(HO coBceM He B MEIMIIMHCKOM 3HaueHuu! TO ke OTHOCUTCS U K CYII. CUM-
namus), uepebpansHblii (aHam.) — yepedpaibHOCMs ™, uepedpan’™, 18eHanbHbIl
(topuo.) — 108eHANBLHOCIND ™ U 108€HAT ™,

B 3TOM CMbIC/IE 3TV €AMHUIIbI, HE3aBUCHUMO OT UX MHOTOUMCIEHHOCTHU WU
HEMHOTOUYMCIEHHOCTH, SIBJISIIOTCSI BIIOJIHE YOeOUTEeIbHbIM SI3bIKOBBIM MaTe-
PHMAIOM B TIOJTh3Y CYIIECTBOBAHMS HECYOCTAHTMBHBIX TEPMIHOB.
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